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*Laksanatika

Sanskrit Notes on the Catuhsatakatika (5)"

YONEZAWA Yoshiyasu

The present paper deals with Sanskrit notes on Candrakirti’s Bodhisattvayogdcara-
Catuhsatakatika (CST) chapters IX-XVI in the *Laksanatika (*LT) (17b5-18b7)".
The chapter titles and the textual studies (the critical Tibetan editions and the

translations into modern languages) of the CST are as follows:

IX: ‘Showing the Realization of the Refutation of Permanent Things
(Nityarthapratisedha; dNgos po rtag pa dgag pa bsgom pd’i ting nge dzin bstan
pa)’ Yamaguchi 1965; May 1980, 1981a, 1981b, 1982, and 1984.

X: ‘Showing the Realization of the Refutation of the Self (bDag dgag ba bsgom
pa bstan pa)’ Uno 1983, Sasaki & Uno 1988, 1991, Uno 1998; and Ogawa 1988.
XI: ‘Showing the Realization of the Refutation of the Time (Dus dgag pa bsgom
pa bstan pa)’ Ogawa 1977.

XII: ‘Showing the Realization of the Refutation of the Wrong Views (I7a bar
byas pa dgag pa bsgom pa bstan pa)’ Tillemans 1990ab.

XIII: ‘Showing the Realization of the Refutation of the Sense Faculties and
Their Objects (Indrivarthapratisedha; dBang po dang don dgag pa bsgom pa
bstan pa)’ Tillemans 1990a and 1990b.

Thanks are due to Dr. NIU Li Tao who contributed a lot to realize the research at the Potala

Palace and the Tibet Museum in Lhasa for Taisho University. The present author is also indebted

to the colleagues at Taisho University. Needless to say, responsibility of the present paper with

any surviving errors rests entirely upon the present author.

Concerning an overview of *LT, see Yonezawa 2014b.
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XIV ‘Showing the Realization of the Refutation of the Holidng Extreme
Positions (mThar 'dzin pa dgag pa bsgom pa bstan pa)’ Katano 1980; Sasaki
1993, 1994, and 1996.

XV: ‘Showing the Realization of the Refutation of the Conditioned
(Samskrtarthapratisedha; 'Dus byas kyi don dgag pa bsgom pa bstan pa)’
Johnson 2012.

XVI: ‘Showing the Philosophical Discussion between Master and Disciple
(Slob dpon dang slob ma rnam par gtan la dbab pa bsgom pa bstan pa)

As in the previous papers (Yonezawa 2015, 2016, 2017 and 2018), the present
paper attempts to collate the Sanskrit notes with CST which is available in Tibetan
translation as well as in Sanskrit fragments. Concerning the extant portion of the
Sanskrit text of CST, Suzuki 2004 is the primary source below. The present paper
does not consult the Chinese translation of Dharmapalas commentary on CS
(Dasheng guang bai lun shi lun KIEE H imfeam, T no. 1571) at all.

Although Sanskrit notes in *LT is comprised of very limited numbers of
paraphrastical explanations, the brief text of the *LT presented below provides
invaluable textual information about the CST. For instance, ‘tarkika-’ in CST (ad CS

IX.1) is identified as Bhaviveka.



*Laksanatika Sanskrit Notes on the Catuhsatakatika (5) 87

A Preliminary Transliteration

Symbols used:
R virama, e.g., tat_
«» interlinear insertion
) illegible (a part of) letter(s)
— erased letter(s), e.g., #
{} superfluous letter(s)
+ one lost letter
[17b5]

[17b6]

[17b7]

[17b8]

kiite samagryan tisthatiti kiitasthah | simagryabhavad anutpattir ity
arthah | yatheva bhavasya svabhavas tathevagato buddhavan_yah
sa tathagatad rte nanyah | tathAgatam eva param_syat | gata iti
gantariktah | vedaniyarh

anubhavaniyarn | tair iti desadiviSesaih | tarkika bhavivekadayah |
karikayah kathitavyakhyanad anyataiva vyacaksate | parena
tirthikena | anutpannatvena nityatvena | utpannakaryarh | ghatadina
| Kirtir diisayati | svata eveti bhavivekasya | parasya prasiddho yarn
hetuh | tena mayangikrtam ity uktau catiprasangah | aneneti hetuna
| avidyamanam abhyupagamya tatah svaprasiddhena badhety
akaus$alarh | asmad uktam eva sukhapratipadyajfie=

yarh | saddhatur ayarh purusapudgala ity atrakasasya
karanatvapratipadane pi notpannatvam uktarh | avayavatritayasyeti
hetor iti §esah | parebhya iti tadarthe caturthi | viparitadarsi lokad
anyathadar§1 | ubhayam utpadabhango | sac ceti sadriiparh | na
pratipadyata iti vikrta iti $esah | avattavyam iti krtibhave pi karma
vivaksate | tenavastha ity atra dvitiya | sannikarsah sannidhih |
bhinnarh vinasitarh | bhinno yadi mokso ’sti tada | yathavad bhavate
stitvana=

karanamatis tatha moksasyapi astitve karanena bhavyarm | na casti |
ato na tasmaj jayata kificit karyari, | ato na tasyastitve karanam asti
| bandho bhavamatrarh | nanartham iti kriya | visesanam_|
dvitiyavyakhyane trayat kasatmo ka iti kificit vastu na jayate iti
visesah | karanad iti moksaheto«r u»payat | vaiparityari | pravesah
| guneti sadvadayah | tesar hiti sarnkhyanam | trsnasti tasyeti |
moksapasthayam iti §esah ama |




88

[18al]

[18a2]

[18a3]

[18a4]

[18a5]

yo rogah | piirvapaksenety arthaprati§idhaprakarana eva
sambandhatvat piirvaprakarane kathitah | atmanisidhena ca
sidhanta uttaraprakarana eva prastutah | tena uttaraprakarane
kathitah | 9 | piriSankitasya sarvathocchedadarsanat_ | syad etad
evam iti sambandhah | pratitantrarh pratisastrar |
tatpratikillapravrttatvatad apakari | ahinsa cabhyupagamyate | atha
catma §vasvata isyate ity atra manyate kirh prakaranar |
caksuradina buddhya=

bhivyakteh sakasac cetanyavrttir abhivyagta bhavati |
cetanyavrttatmika ca kriyopabhuktir ucyate | yadi caitanyavrttih
kryarilipa atmanah svarilparh tadasya kriyaya dharmena bhavyar |
kriya yatha cala na tatha dravyarn calamh | anyatra caisataneti
ripadivisaye centana | §akter anyatra cetana | cetana dhatoh prithag
ity vyakhya | etat prithakpravartanam ayuktari | yatas cetanetyadi |
bijarnkurayor yathabhinnadesata | tatha cetana dhatvor api
bhavisyatity aha | pijetyadi | arhkura«h» $aktirlipabljavasthayar
tirohitah pascad avirbhiitah | manomatrasanyogad bhavati
manomatrarh cetanyarn | tatvatmasvariipari, | tadabhinnadegarn
yatra visaye manah pravrttarh taddesarh | iva | adharane | aharh
$abdavacyatma yadi sarvagatah | so ham iti marh kin na ceti |
sarvesam eva catmanarh vyapakatvat | na ca paraSarire
mahatmana avaranam iti sambandhah | ekade$atvat paratmaiva
svatma | atho *vaga=

myate ebhir iti krtva §rotradayo buddhindriyani | ubhayatmakarn
manah | buddhikarmendriyaripatvat | pasandah sarvalinginah || 10
| anagato vartamanatan na gacchaty anagatah | atito vartamanatam
atikranta ity atikramah | tabhyarh niyatavadinah | svabhavavadinah
| purusakarapurusavyaparah | dvayavado bhava eva abhava eva ceti
| dvayavadan atikramah | dvayavadad atikramas tu nasti | na

tasya nastitvam ity anena nastitvarh pratisiddharh | astitvam api
tathety ubhayarahitadvayavadah eva siddhih |
nastitvanisedhenanagatadar§anaviruddharn | astitvanisedhena
canagatavyapadeso na virudhah | na tv ity asya pasyantityadina
sambandhah | ptirvadharmadyanutpannatvarh | tenetyadi niyamena
| rago raktasreyah | raktasyanagatasyabhave rago nirhetukarh syat_ |
samagranam dharmah samagryar tasya cavastheva phalam | tasya
eva utpatya=




[18a6]

[18a7]

[18a8]

[18bl1]

[18b2]
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bhyupagamat | sahotpada iti | smritinirvigalpayor iti §esah | tasyam
iti vartamanavasthayarn «karya»sampattih || 11 || atmavasad iti
svava$ah | prathamah prathamaphalastha ityadi vyapade$o nasti
tirthikanarh dhruvarh | nahyatra viesah jagato netuh |
tathagatasyasato “harnkaro sti yuktapudgalasya | saradyarn
stambhitatvarh | utkalyamana | utthapyamanah | na vyapadyate | na
pratikseparn karoti | §ilavipattinam asarnkheya$atasahasrair a=

pi na tulyarn_| svayattam iti dharmanar | aparayattam iti
pudgalasya | visesanamalebhati | nirvanam iva §antyadi | krtenety
asminn arthe krtiSam iti | avetya | avagamya | anvety asmat_karyam
ity anvayah karanarh | krcchra sarnkata | samvada iti
mrdvadinoddesadina va | sthiiladar$anah | saugatanar |
viharadyupabhogam upalabhya viparyastadar§anah santah |
sarhskrtasya svapnadirtipadarsinah | kleSamalam avadhiiya |
tathabhuta eva ye

samahitastair avaseyagamyah || 12 || indhanam eva ced agnis tada
nirindhana eva diptah syat_| sarhcitetyadi sidhantah | alocanari
dar$anarh | vijfianasamudaya iti | caksuh srotradijfianasamiihah |
adhyaropya svikrtya | ayam iti tarkikah | padartheti svabhavatvar |
vivaksitah | adisabdena kathayitavyadi grahyari | afijanarn
niladitvenopalambhah | riipavisaye indriyarh riipindriyarh |
caksuradi | riipetyadi kayendrayarh

grahyam ity antena | parabhimatam antidya | tad yadity uktarh |
drsye padarthantare utpanne dr§yatvarn nama ghatavat
samanyavi$esah | netarat pasyatity aksamayari | dar§anac
caksuvispharanat | caksuralocanarh caksurvyavalokanari |
grahaneneti saharthe trtiya | athadrstva gacchati | tathada istarh
dravyarh niyameneti vrthaiva jayate | ava§yarn dar§anam
anupapatteh | yady apraptakaritvar nabhyupagamyate | tada
>gamavirodhah | sa ca praptetyadina

nisiddhah | agatvety aprapya | paranity ustaniti $esah | adi
prathamarh mukhanirgatarmh | pascat kramena srotrade§arm
prapnoti | tasyeti mukhades$asthasya | caksuradindriyadvarari
tiraskrtarh pasya | asyeti cittasya | annantatvad
arthavabodhasyanivrttay atmasthanagamane | sarnskara«h» karma |
sa eva pratyayah | adina namartiparh | bahyena prthivyadina saha
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[18b3]

[18b4]

[18b5]

[18b6]

[18b7]

bahyarh riiparh || 13 || ayattarh | ayattatvarh | atmata svabhavah | na
syur ity atra yaditi yojyar |

eka iti eka sarhkhya yadi ghato na bhaveta | toato bhinna eva yadi
ghata«h» syat tada ghato py eka iti nisidhyati | padarthabhedat_|
ekatvagunapadarthasya bhinnatvat,_| yathadvitiyadi | naikarn
tadvat | samayor eva ghritamadhuno sanyoge saty ekatvari
nanyatra | ekasya sanyogo naisyate | gane ganantarabhavat | syat
tattraivetyadi praptam ity antarh paravacanarh | ripadisu madhye
ekaismin_riipadau ghato nopalabhyate | ato bahutvam api ghatasya
nasti | aparam ityadi

navyakhyanantaram aha | Suklah pato na bhavatiti guno gunah
ghato na bhavatity arthah | $uklalaksanapraptah suklasvariipatar
gatah | tada ghatah Suklatvam eva kevalarh na ghatah | vikalpah
viSesah | niladiprabhrtayo tatha jfieyah | sarvesarn niladirtipanar
sambandhabhavena kvena riipena ghatah pato bhavata |

sadasat bhyam iti | satvasatvavikalpabhyarh
ekatvanyatvanyatvalaksanapraptatvenavastutvat_ | $uklah $uklo na
bhavati

tatha pato pi pato na bhavatiti || 14 || bhinnarh vikrtarh | na hy asata
kificit vikryate | dvabhyam iti sthitivina$abhyam | ekasyety utpattah
| janmasabdenotpadah | asatbhava iti | bhavariipasyeti $esah |
nirodhanantararh yo jatas tu pragavastha piirvakotih | tata riipo rtho
jatah pragavasthariipah | etac ca yatha kathaficit
pracchadanamatrarh parasya | anumiyetety atra pareneti $esah |
tasya tarhiti | jayamanasya | jatajayama=

nayor abhedad ity arthah | jata evotpanna eva yada jayamana ity
ucyate | tada jayamanah | bhasmad utpadyata ity ucyate | jayata ity
asyante ity arthah syad iti yojyari, | sa ca na yujyate | jayamano
>jato yah sa jata ity evarh kutah | pragabhavena | plirvam
abhavariipatvena | naiva bhedabhava iti | bheda evety arthah | saced
ityadi siddhantah | akataro bhavatiti krya yojya kiri bhiitah
samutsahita utpadita eko bijaksano yasya | tena ca punar a=

pi bhavam utpadayiturh yuktari1 || 15 || tasyam iti §inyatayarm |
paficadada ca parimanam esam iti tranna tvaya hiti parah | yasmat
karanat sarh jiia vidyate atah sadvastv astiti jieyarn || 16 ||
catuhsatakarh ||
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A Tentative Edition

Explanatory Remarks

Both texts of *LT and CST are collated below, based upon the following rules:

1y

2)
3)
4)

5)

6)
7

The textual basis of the CST is as follows:

a) The Sanskrit text is taken from Suzuki 1994.

b) As for the parts where no Sanskrit text is available, the Tibetan text is
used instead, based upon the critical editions included in Suzuki 1994,
May 1982, 1984, Sasaki & Unno 1985, Uno 1998, Tillemans 1990b,
and Johnson 2012 as well as the readings of the sDe dge edition in the
case that no critical edition is available.

The text of the CS(T) is printed in a small font.

The text of CS is underlined.

The words of CST, which are picked up and briefly annotated in *LT, are

printed in Bold.

Emendations are shown in [ralics except the following cases:

a) The correction of sandhi rules and dandas.

b) Quoted texts in so-called Buddhist Hybrid Sansrit.

As the combination of 4) and 5), Bold Italics type of letters are used as well.

Compounds are sometimes hyphened. To divide the vowel sandhi, underbar

(_) is sometimes used for the sake of a layout.

NB. The text below does not follow sandhi rules strictly.
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Ad Chapter IX
[D. 145a3-158b2; C. 142a3-155a7; P. 161b1-175b4; N. 162b7-177b6.]

AdIX.1

[Suzuki 1994: 164, 3—16] ata evoktam bhagavata \

caksuh samrddhe §Gnyam atmanatmiyena ca nityena dhruvena
§asvatena_aviparinamadharmeneti? | tatha caksu§ caksusa S$iinyam
akiitastha_avinasitam upadaya | tat kasya hetoh prakrtir asyaiseti? ata eva ¢ tan
mrsa mosadharmakam yad- etat samskrtam ity uvaca §asta |
etac ca vacanam vaksyama[na]yuktyupetam tan niscityacarya aha ||

tasman munim rte nasti yathabhavas tathagatah || [TX.1 (201) cd]

asaiksyakayavanmanomaunayogan munir buddho bhagavan | sa evanitya-
sunyatopade$ena yatha bhavanam svabhavas tatha gato buddhas tathagata ity
ucyate | nanyo viparitatattvopadesena yathasthitatattvarthanabhisambodhat |
1) Samrddhi-siitra, See May 1980: 218, fn. 7. 2) The Satasahasrika Prajiia-
paramita, see May 1980: 218, fn. 8. (3) MMK XIII.1a.
kiite samagryan tisthati_iti kiitasthah | samagryabhavad anutpattir ity arthah |
yatha_iva bhavasya svabhavas tatha_iva_agato buddhavan yah sa
tathagatad rte nanyah | tathagatam eva param syat | gata iti gantrriktah |

Third Interpretation
[Suzuki 1994: 166, 10-13] athava vedanatrayavedaniyakarmanam kaladeSa_
avasthaviSesasamvedyanam tair vina karmaphalasamvedanabhavat tadartham
adhyatmikam bahyam va vastusambhavat
sarvam karyartham utpannam [IX.1 (201) a]

na svariipata eva vyavasthitam
tena nityam na vidyate | [IX.1 (201) b]
vedaniyam ' anubhavaniyam | tair iti desadivisesaih |

Fourth Interpretation
[Suzuki 1994: 168, 6-18] tarkikas tu vyacaksate | parena yat karyartham
anutpannatvena_abhyupagatam tad utpannam karyarthatvad utpanna-
karya_arthavad iti | tad atranudayavyayavatam parikalpitanam prthivy-
adiparamantinam khapuspadivat tavad astitvam asthatum a$akyam | na
ca_avidyamananam karanatvam aropyotpadasiddhya_anityatvasadhanam
nyayyam | karyarthatvasya svata eva_asiddhatvat para-prasiddha-hetv-
angikarane catiprasangat | ayuktavas tv abhyupagamac ca parasya
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nivaraniyatvan na yuktam nityam karyarthatvenabhyupagantum | na ca_anena
parapratijiiaya anumanavirodhodbhavanam nyayyam | tasyobhayapra-
siddhenaivodbhavanat | yasyapy ubhayaprasiddhenanumanabadhasambhavat
svaprasiddhena_apy asty anumana-badha_iti ninam tasyapy artha[pr]ati-
padana_akausalam eva syat | na hi vidvan sukhapratipadyam artham
duhkhena pratipadayitum adriyate |
tarkika Bhaviveka_adayah | karikayah Kkathitavyakhyanad anyatraiva
vyacaksate | parena ftirthikena | anutpannatvena nityatvena |
utpannakaryam | ghatadina | kirtir diisayati | svata eva_iti Bhavivekasya |
parasya prasiddho 'yam hetuh | tena maya_angikrta ity uktau
catiprasangah | anena_iti hetuna | avidyamanam abhyupagamya tatah
svaprasiddhena badha_ity akau$alam | asmad uktam eva sukha-
pratipadya-jiie!"'yam |

Fifth Interpretation
[Suzuki 1994: 168, 19— 170, 3] api cakasasyapi caksurvijianankurotpattau
karanatvabhidhanat sutrante saddhatu-pathac ca pudgala-prajiiaptinimittatvad
anaikantikatvam eva syat karyarthatvasya ||
karanam vikrtim gacchaj jayate 'nyasya karanam [|] [IX.9 (209) ab]
iti nyayan nasty akasasya karanatvam iti cen naitad evam |
saddhatur ayam purusa-pudgala ity atra_akaSasya karanatva-pratipadane
'pi notpannatvam uktam |

Sixth Interpretation
[Suzuki 1994: 172, 1-13] api ca vastuno lokasiddhatvat tatsiddhav anumana-
parigraho nihprayojana eva | yo 'py ava[stulno vastusattim maudhyat
pratipadyate so 'pi samanyajanaprasiddhya Sakyata eva vivaksitam artham
grahayitum | vastutattvasaidhane ca_avayavatritayasya_api sadhyavad
asiddhatvad asambhava evarthasadhanasyety atas tarkikanam vyartha eva
tarkapranayanasramo laksyate | tatha ca laukika anadhitatarkalaksana api santo
laukikarthaviniscayanipuna yad yathasthitam vastu tat tathaiva pratipadyante |
pratipady[anti ca]parebhyah |

api canityataya lokapratitatvad yatra loko 'pi tam avasyati tatra na Sakyata eva

tad vaktum aviparitarthabhidhay1 tathagata eveti | yas tu svalaksanam aropya
loko 'nityatam pratipadyamanas tasya vastuno mrsamosadharmakatvena_
apratipatteh sarvatra tathagata eva_aviparitadar§i_iti yuktam |

avayavatritayasya_iti hetor iti $esah | parebhya iti tadarthye caturthi |

viparitadarsi lokad anyathadarsT |
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Ad IX-2

Against VaiSesikas

[Suzuki 1994: 172, 14-174, 17] atrahur eke | satyam yat karyartham utpannam
na tan nityam bhavatiti | ye tu_ubhaya_angavikalah padarthas tad
yathakasadayo manahparyantah | ye 'pi caikangavikalah padarthas tad yatha
prthivyadiparamanavas te nitya bhavisyanti | tesam castitvanityatvanava-
gaman naviparitadar§l tathagata iti | tesam matasyayuktatam udbhavayann
ahacaryah ||

apratityastita nastiti || [IX.2 (202) a]
yathasvam hetupratyayayattodayanam [su]khadinam astitvam upalabhya
katham ayam arthapattyapratityasamutpannanam nastitvam na pratipadyeta |
arhaty evayam sphutataram esam gaganotpaladinam ivasattvam pratipattum [|]
tac cen na pratipadyate niyatam asya taimirikasyeva sama[r]Jopakrtam
dar$anavaikrtam upalaksyata iti [|] ato

'pratityastita nasti | [IX.2 (202) a]

sa caisa nyayah kalavastudesabhedabhinne padarthe sarvatravyabhicarity aha ||

kadacit kasyacit kvacid [I1X.2 (202) b]
iti || yatas caitad evam ||

na kadacit kva|c]it kascid vidyate tena §aSvatah H [IX.2 (202) cd]
piirvardhena siddhasyaitan nigamanam | yada caivam apratityasamutpannatvat

paraparikalpitanam padarthanam sattvanityatve na stas [ta]da siddham
tathagatasyaviparitadarS§itvam tatha hi tena sac ca sato jiiatam yat
pratityasamutpannam \ asac casatah paraparikalpitam apratityasamutpannam
ceti |
ubhayam utpadabharigau | sac ca_iti sadriipam | na pratipadyata iti vikrta iti
Sesah |

Ad IX-7
Against Kalavadins
[May 1981: 92, 14-18] de'i phyir myu gu la sogs pa Itar 'bras bu nyid las mi
'da'ol| zhes bstan pa'i phyir]
des na 'bras bur yang 'gyur ro|| [IX.7 (207) d]
zhes bya ba smos te| 'bras bur gyur pa ni myu gu la sogs pa bzhin du mi rtag pa

kho nar 'gyur ro||
apattavyam (‘gyur ro?) iti krtibhave 'pi karma vivaksate |
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Ad IX-9
[May 1981: 94, 3—6] gal te dus smra ba rnams kyi ltar na dus 'di 'gro ba sna
tshogskyi rgyur 'gyur na ni de'i tshe des| nges par sngar gyi gnas skabs las tha
dad pa'i ngo bo can gyi rnam par 'gyur ba 'bras bu skye ba la phan 'dogs pa nyid
'di Itar 'jig rten na)

du 'gyur bar bya dgos te
karanam vikrtim gacchaj jayate *nyasya karanam | [IX.9 (209) ab]"
1) Pras_LVP 398.3; Suzuki 1994: 170.1, see above.
tena (des)_avastham (gnas) ity atra dvitlya | sannikarsah (sngar gyi?)
sannidhih | bhinnam (tha dad pa'i) vinaSitam |

Discussion about Nirvana
Ad IX.20

[May 1982: 72, 3-6]
'ching dang bcing dang thabs las gzhan|

thar pa gal te yod na ni|

de las ci yang mi 'byung ste|

des na de thar zhes mi brjod| [1X.20 (220)]
bhinno yadi mokso ’sti (thar pa gal te yod na) tada | yathavad
bhavate stitva'®karanamatis tatha moksasyapi astitve karanena bhavyam | na
casti | ato na tasmaj jayata kificit (de las ci yang mi 'byung ste) karyam | ato
na tasyastitve karanam asti |

[May 1982: 72, 32-39]

des na de thar zhes mi brjod| [IX.20 (220) d]
grol ba'i bya ba ni gang zhig 'ching ba bcad pas bcing bar bya ba las grol ba
nyid bden pa dngos po grol ba zhin pa bya ba dang ldan pa nyid yin la| de yang
de nyid dang gzhan nyid du brtag pa dang bral ba na don gzhan du ma gyur
pa yin na| thar pa ni don gzhan du gyur pa zhig yin pa 'di yod pa nyid du mi rigs
so|| de'i phyir nyon mongs pa dang skye ba mi 'byung ba de byas so zhes bya

bar brtag par mi rigs so||
bandho (‘ching ba) bhavamatram | ninartham (don gzhan du ma gyur pa) iti
kriyavi§esanam |

[May 1982: 73, 11-20] [§ 8,4] gzhan dag ni
'ching dang bcing dang thabs las gzhan|
thar pa gal te yod na nil|
de las ci yang mi 'byung ste||
des na de thar zhes mi brjod| [1X.20 (220)]
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zhes bya ba la gtan tshigs de las thar pa zhes bya ba cung zad kyang mi skye
ste 'ching ba la sogs pa gsum las rnam par grol ba'i phyir brjod du med pa bzhin
no| des na rang bzhin log pas de la 'ga’ zhig gis kyang thar pa zhes mi brjod
do|| dam mi 'cha'o zhes bya ba'i don to| zhes 'chad do

dvittyavyakhyane trayat (gsum las) kasat moksa iti (thar zhes; thar pa zhes)
kificit vastu na jayate iti viSesah | karanad (gtan tshigs de las) iti moksahetor
upayat (thabs las) | vaiparityam | pravesah |

Against Sankhyas
Ad IX.22ab

[May1984: 136, 24—-137, 15] grangs can pa rnams ni yon tan dang skyes bu tha
dad par shes pa las chan po la sogs pa'i 'jug pa'i rim pa log pas rnam par 'gyur
ba'i tshogs rnam pa thams cad du zhi bas thar pa'i gnas skabs na skyes bu shes
pa yod pa nyid gnas pa'i phyir bdag grol ba yod pa ma yin dang | ji skad brjod
pa'i nyes pa spangs pas thar par rtog par byed do||
de dag gi de yang |

sred dang bral la thar ba'i tshe||

shes yod yon tan ci zhig yod| [1X.22 (222) ab]
grol bar gyur pa'i skyes bu la ni thar pa'i gnas skabs na shes pa yod pa nyid yod

par brtag par mi rigs so||

de dag gi Itar na blos lhag par zhen pa'i don la skyes bus shes par byed
cing | shes pa yod pa nyid kyang me'i tsha ba nyid ji lta ba bzhin du de'i rang gi
ngo bo'o zhes bya bar mngon par 'dod la| de yang yul ji ltar bstan pa yongs su
gcod pa'i bdag nyid can yin no||

rang bzhin ni yul nye bar longs spyod pa'i 'dod pa rig cing skyes bu dang tha
mi dad par rtogs nas rim gyis dbang po'i tshogs 'byung ba na skyes bu'i yul nye
bar longs spyod pa'i rgyu yin no||

gang gi tshe yul nye bar longs spyod pa'i skyes bu la 'dod pa log pa de'i tshe
de la sred pa Idog gol| sred pa ni 'dod pa yin la| sred pa dang bral ba de la ni
shes pa yod pa nyid gyis yon tan 'ga’ zhig yod pa yang ma yin nol des ni de'i
tshe don 'ga’ yang yang dag par mi myong ste| rnam par 'gyur ba'i tshogs rgyu
dang 'bras bu'i bdag nyid can mtha' dag rab tu zhi bar 'gyur ba'i phyir ro|| de'i
phyir grol ba'i bdag la thar pa shes pa yod pa nyid mi rigs so

guna (yon tan, yon tan)_iti satvadayah | tesam hi (de dag gi ltar na)_iti
Samkhyanam| trsna (sred pa)_asti tasya_iti |
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Ad IX.23ab
[May1984: 137, 22-138, 6] [§ 9, 2] ci ste grol ba'i gnas skabs can shes pa yod
panyid kyi nus pa yod pa'i phyir bdag yod do snyam du sems na 'di yang snying
po med pa zhig ste| gang gi phyir]|
thar pa bdag gcig yod na nil|
shes yod sa bon srid pa yod|| [TX.23 (222) ab]
gal te grol ba'i gnas skabs su bdag brtag par nus na ni de'i tshe bdag yod dang
de'i rten can shes pa yod pa nyid kyi nus pa yod par 'gyur ba zhig na| de ni shes
pa yod pa nyid kyi rang gi ngo bo can yin pa nyid kyi phyir de med par yod pa
ma yin pas rten med pa'i nus pa yang mi srid do||
moksavasthayam (grol ba'i gnas skabs su?) iti $esah |

Conclusion of the Ninth Chapter
Ad IX.25

[Suzuki 1994: 188, 8-190, 7] yady evam muktavasthayam muktatmano 'py
asadbhavah sam[s]karanam capunarutpattya sarvatha pariksayartipam
paramarthasamjilakam  nirvanam varnyate tad alam anenedrSena

paramarthenarthitenety ata atmakamasya |
varam laukikam evedam paramartho na sarvatha |

laukike vidyate kimcit paramarthe na vidyate | [IX.25 (225)]
naiva hy [a]tmakamo locanamayasampatasankayaksnor utpatanam anutisthati
karoti tv amaya_upaghatam eva | tatha samsaraduhkhodvignasya duhkha-

matratydga eva jyayan [|] na tu sarvathd sarvabhavah | sarvabhave hi sati
sarvatha sukhasyapy ucchittya na kimcid anenatmana upakrtam bhavati |
ama'*"!lyo rogah |

Notes on the Structure of the CST
purvapaksena hy arthapratisidhaprakarana eva sambandhatvat purva-

prakarane kathitah | atmanisedhena ca sidhanta uttaraprakarana eva
prastutah | tena uttaraprakarane kathitah |

19

[End of the Chapter IX]
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Ad Chapter X
[D. 158b2-171a4; C. 155a7-168al; P. 175b4-189b4; N. 177b6-192a5.]

AdX.1
[Suzuki 1994: 192, 3—10] atraha| yady atma nama kaScit svarlipatah syat tasya
nirvane sarvathocchedadar$anat |
nasmy" aham na bhavisyami na me 'sti na bhavisyati | [RA 1.26ab]
iti |
na pariSankitasya syad evam
varam laukikam evedam paramartho na sarvatha |
laukike vidyate kimcit paramarthe na vidyate || [IX.25 (225)]
iti |
1) nasty for nasmy in the CST MS. See Suzuki 1994: 192, 5; 254, 4.
pariSankitasya sarvathocchedadarsanit | syad etad evam iti sambandhah |

[Suzuki 1994: 192, 10-22] na catma kascit svartipatah sambhavati | yadi hi syat
sa niyatam stritvena va syat purusatvena va napumsakatvena va | tato ‘nyasya
kalpanantarasyabhavat | dvividham hy atmanam varnayanti ftirthika yad
utantaratmanam bahiratmanam ca | tatrantaratma nama yah Sariragarantar-
vyavasthitah Sarirendriyasamghatasya tatra tatra pravartayitantarvyapara-
puruso jagadahamkaranibandhanah kusSaladikarmaphalopabhokta prati-
tantram anekavikalpabhedabhinnah | bahiratma tu dehendriyasamhatariipo
'ntaratmana upakariva | tatra yas tavad ayam antaratma sa yadi stritvena
parikalpyeta  tada  tasyajahatsvarlipatvaj  janmantaraparivarte pi
lingantarapratipattya nityam eva stritvam syat | na caitad dr§yate |
vyatyayopalabdheh stritvadinam atmagunatvabhavac [ca] |
pratitantram prati§astram | tatpratikiilapravrttatvad upakarf |

Ahinsa and the Permanence of the Self
Ad X.6

[Sasaki & Uno 1985: 32, 2-11] yang gal te bdag 'di rtag par 'gyur na ni de
yongs su bsrung bar bya ba'i phyir mi 'tshe ba'i bdag nyid can gyi chos nye bar
ston par mi 'gyur te nam mkha' bzhin no|| mtshon rnon po dang me dang dug
dang | thog babs pa rnams kyis ni de'i spu yang 'gul bar mi nus so
de nyid kyi phyir bshad pa]

mi 'tshe ba dang bdag rtag pal

'di la rgyu ni ci yod snyam||

rnam pa kun tu'ang shing srin lasH




*Laksanatika Sanskrit Notes on the Catuhsatakatika (5) 99

rdo rje bsrung byar mi 'gyur ro| [X.6 (231)]
ahinsd (mi 'tshe ba) cabhyupagamyate | atha (gal te) ca_atma §a§vata (bdag
'di rtag par) isyate ity atra manyate kim prakaranam |

Against Sankhya’s Purusa

Ad X.11ab
[Suzuki 1994: 206, 1-14] atha syac caitanyaSaktiripah purusas tasya
caksuradi-karanavyaparanibandhana-buddhyabhivyakte§ caitanyavrtty-
abhivyakter upabhokta hi purusah [|] sa visaya_upabhukti-kriya_abhinivrttya
visayam cetayate [|] sa hy asya visayopabhukti$ caitanyavrttyatmika kriya [|]
sa ca na vina caksuradina karanagramena bhavatiti kuto 'sya vikaragramasya
vrthatvam iti |

ucyate | yadi caitanyam caitanyavrtti-svaripam tadisya kriyaya
dharma_anatikramena bhavitavyam | ka§ ca kriyanam dharmah [[]
dravyasrayatvam calatvam ca | tatha hi ||
a vinasac calam nama dravyam na_asti kriya yatha | [X.11 (236) ab]

dravyavyaparariipa hi kriya [|] sa codayat prabhrty a vinasac cala | tatha hi
vrksadayah pavanadyupanipatam antarenanarabdhakriyas tisthanty avicalah |
kampanakriya tv esa pavanadipratyayasampatad upajayamanavinasam calatam
nativartate |
caksuradina buddhyabhivyakteh sakasac caitanyavrttir abhivyakta
bhavati | caitanyavrttatmika ca kriyopabhuktir ucyate | yadi caitanya-
vrttih kriyarlipa atmanah svaripam tadasya kriyaya dharmena bhavyam |
kriya yatha cala na tatha dravyam calam |

AdX.12
[Suzuki 1994: 208, 11-17] api cayam puruso yadi caitanyavyakteh parvam
caitanyasaktiriipah syat tada ||
cetanadhatur anyatra drSyate 'nyatra cetand | [X.12 (237) ab]
caitanyasya dvirtpyakalpanayam anyatra prthaktvena cetanaya$ cetanadhatus

cetanabijam cetanasaktir dréyate tvaya | cetana-§akte$ ca_anyatra prthak
cetanadhato$ cetana pravartamana cetanadhatusamanades$a pravartate ||
1) Tib adds shes pa ’di’i snga rol na.
anyatra cetana_iti riipadivisaye cetand | $akter anyatra cetani |
cetanadhatoh prthag ity vyakhya | etat prthak pravartanam ayuktam |

[Suzuki 1994: 208, 11-210, 3] api cayam puruso yadi caitanyavyakteh ptirvam
caitanya-§aktirfipah syat tada ||
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cetanadhatur anyatra dr§yate “nyatra cetana | [X.12ab (237) ab]

caitanyasya dvirtipyakalpanayam anyatra prthaktvena cetanaya$ cetanadhatus
cetana-bijam cetanasaktir dryate tvayd | cetanasakte§ canyatra prthak
cetanadhato§ cetana pravartamana cetanadhatusamanadesa pravartate |
drstantam aha ||

dravatvam iva lohasya_ity || [X.12 (237) c]
yatha loham dravatam apadyamanam lohade$a_abhinnade$am bhavati tadvat |

bijankurayo[r] hy avirbhava-tirobhavadar§anan na samanadesata | na ca
purusasyavirbhavatirobhavav iti samanadega[tva]m asti |
yata$ cetand_ityadi | bijankurayor yatha_abhinnadesata | tatha cetana-
dhator api ' bhavisyatity aha | bija_ityadi | ankurah S$aktirtipa-
bija_avasthayam tiro-hitah pascad avirbhautah |

Ad X.13ab
[Suzuki 1994: 210, 10-212, 3] anye punar @huh | naiva hy asmakam
caitanyariipah puman [|] kim tarhi ||
caitanyam ca manomatre mahams§ cakasavat puman | [X.13 (238) ab]

atma hi pratiSariram sarvapranabhrtaim akasavad vibhuh [|] tasya ca

manomatrasamyuktd cetana na sarvavyapini | mana§ catmanah paramanu-

matrapradesasamyuktam [|] tena manasa samyujya purusas tadabhinnade$am

caitanyam utpadayati | tata$ ca yathoktadosanavasaro 'samatpaksa iti |

ucyate | yata eva hy akasavad atimahatah purusasya manomatre caitanyam
abhyupeyate \ nanu tvaya H
acaitanyam tatas tasya svariipam iva drsyate || [X.13 (238) cd]

manomaitrasamyogad bhavati manomatram caitanyam | tattvatma-
svarfipam | tadabhinnade$am yatra visaye manah pravrttam taddesam | iva |
adharane |

AdX.14
[Suzuki 1994: 212, 10-214,7] yadi cayam atma pratisattvam sarvagatah syat
tada ||
para[s tv aveti] kim na_aham aham sarvagato yadi \ [X.14 (239) ab]

yadi tavakiya kalpanayaham sarvagatah sarvavyapi syam akaSavat tada
sattvantare 'py madatmanah sadbhavat kim iti tasya tasmin mamevahankaro
notpadyate | evam hy asya sarvagatatvam yujyate yadi mameva parasyapi
madatmani syad ahankarah | na ca paratmanasya madatmanah paraSarire
yuktam avaranam | na hi paratmadese 'smadatmano 'sadbhavah sarvatmanam
vyaptitvabhyupagamat |
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yada ca samanade$ata tada na tena tasyavaranam S$akyam kartum iti
pratipadayann aha |
tenaivavaranam nama na tasyaivopapadyate [[[] [X.14 (239) cd]
iti ||
samanadeSat[va]t svatmasvarlipasyeva svatmana nasty avaranam ity

ahankaravisayatvam paratmano 'pi prasajyate | na tv evam bhavatiti na
sarvagata atma |

aham §abdavacya_atma yadi sarvagatah | so 'ham iti mam kin na ceti |
sarvesam eva catmanam vyapakatvat | na ca paraSarire madatmana
avaranam iti sambandhah | ekade$atvat paratma_eva svitma |

Against Sarnkhya’s Prakrti
AdX.15

[Suzuki 1994: 214, 10-216, 5]
yesam gunanim kartrtvam acaitanyam ca sarvasah |
tesam unmattakanam ca na kimcid vidyate 'ntaram || [X.15 (240)]

sattvarajastamamsi trayo gunah [|] tesam samyavastha pradhanam
prasavavastha prakrtih | sedanim trigunatmika prakrtir acetanapi sat purusasya
viditavisayopabhogautsukyat =~ purusenabhedyam  pratipadya  sakalam
vikaragramam prasiite | tatra cayam kramah [|] yad uta [|] prakrter mahan [[]
mahan iti buddheh paryayah | mahato 'hankarah [|] sa ca trividhah [|] sattviko
rajasas tamasa iti [|] tatra sattvikad ahankarat pafica buddhindriyani §rotram
tvak caksll rasanam ghranam iti | pafica karmendriyani vak pani pada
payiipasthakhyani | ubhayatmakam ca mana ity ekadasa pravartante | rajasad
ahankarat paficatanmatrani $abdasparSariiparasagandhah | tanmatrebhyo
bhiitany akasavayutejojalaprthivyakhyani | tamasas tv ahankarayoh pravartaka
ity evam prakrtivikararupatvat sakalasya vikaragramasya trayo gunah
pravartaka ity evam yesam vadinam gunanam kartavyam acaitanyam cety
abhiprayah |

atha ’vagamyate ebhir iti krtva $rotra_adayo buddhindriyani |
ubhayatmakam manah | buddhi-karmendriya-ripatvat |

Against the Supreme Self
Ad X.20

[Uno 1998:3-8] gzhan yang ya mtshan can thams cad kyis bdag tu 'dzin pa
dang | bdag gir 'dzin pa rnam pa thams cad du zad par bya ba'i phyir grol ba
khas blangs te| de'i phyir de dag la grol ba'i gnas skabs na

gal te bdag ces bya yod na|
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bdag med snyam ste mi rigs shing ||

de nyid rig pa nges sdom lasH
mya ngan 'das 'gyur zhes bya'ang brdzun|| [X.20 (245)]

pasandah (ya mtshan can) sarvalinginah |

[End of the Chapter X]

Ad Chapter X1
[D. 171a4-183a6; C. 168a1-180a4; P. 189b4-202b7; N. 192a5-206a5.]

Ad XI.1
[D 171b5-172a2]

ma 'ongs bum la® da Itar ba'i|

bum yod ma yin 'das pa med|

gang phyir de gnyis ma 'ongs pas||
de phyir ma 'ongs yod ma yin|| [XI.1 (251)]
ma 'ongs pa'i dus nye bar mtshon par bya ba'i don du ma 'ongs pa'i bum pa nye

bar bkod la| de bzhin du 'das pa dang da Itar byung ba'i dus nye bar mtshon pa'i
don du 'das pa dang da Itar byung ba'i bum pa nye bar bkod do| de Itar ma 'ongs
pa ni da Itar byung ba'i dus sum phyin pa'o| 'das pa ni de nyid las 'das pa'o|
da Itar byung ba ni skyes la ma 'gags pa'o|| da ltar ba ni da Itar dmigs pa'i phyir
gtso bo yin gyi| der ma 'ongs pa dang rgal bdag gis ma 'ongs pa dang 'das pa'i
dus nyis rnam par 'jog pa ni gtso bo ma yin no||
dus gsum po de dag kyang phan tshun Itos pa nyid du gnas te| gnyis gnyis la

ma ltos par re re med pa'i phyir ro| 'das pa dang da ltar gnyis la ma Itos pa ni
ma 'ongs pa'i dus rnam par gzhag par mi nus te| ma 'ongs pa ni ma 'ongs pa'i
rang gi ngo bos de gang du ma 'ongs pa 'das pa dang da ltar gyi dus gnyis po
der gdon mi za bar 'gyur dgos so| de med na ni gang du ma 'ongs ba las 'di ma
'ongs pa nyid du 'gyur| dus gzhan gnyis kyi rnam par gzhag pa yang de dang
'dra bar sbyar bar bya'o|?

1) la for pa. See Ogawa 1977: 44, n. 17. 2) Cf. MMK XIX.1-4. See Ogawa 1977:

44, n. 19-20.

anagato vartamanatan na gacchati (ma 'ongs pa ni da ltar byung ba'i dus sum
phyin pa'o)_ity anagatah | atito vartamanatam atikranta (‘das pa ni de nyid
las 'das pa'o) ity atikramah tabhyam [|]
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Ad X1.9
[Suzuki 1994: 226, 17-228, 8]
yah pascaj jayate bhavas sa piirvam vidyate yadi |
na mithya jayate paksas tesam niyativadinam || [X1.9 (259)]
ya utpadat pragavastho bhavo hetupratyayaih pa$caj jayate sa yady utpadat
plurvam svaripato 'stiti kalpyata evam sati niyativadinam pratiniyata-

svabhavam nirhetukam purusakara-Sinyam upapattiviruddham jagad
varnayatim nabhyupagamo mithya syat | na ca na mithya tesam vadas
tatpaksasya drstadrstavirodhat [|] purusakaranapeksatvat tesam jagat-
pratityasamutpadabhavah [|] tadabhavac ca kharavisanavat sarvam jagad
agrahyam syad ity ayukto niyativadah |

tabhyam niyatavadinah svabhavavadinah | purusakarak purusavyaparah |

AdXI11
[Suzuki 1994: 230, 18-232, 16] vastusatpadarthavadino hi yavat tasya vastuno
'stitvam tavat tatha svariipasyaiva | [yada padarthasvartipanadhigamas] tadasya
tad vastu sarvathabhavat kharavisanaprakhyam iti dvayavadanatikramad asya
sarvam evabhisamihitam durghatam jayate |

nihsvabhavavadinas tu sarvatha vastusvariipasyasambhavad bhavakalpana
diirotsarita | yena hy utpattavyam na tasya nastitvam [|] yadi hy asya nastitvam
syat tadasya kharavisanadivad utpado na syat | athasya_astitvam syat tada
vartamanasyevotpado na syad asti casyotpada iti siddho 'yam advayavadah |
yata evasya nastitvam nasti tata eva_anagatavyapade$o 'pi sidhyati | esa ca
laukiko vyavaharo na paramartha iti natraikantenopapattir avataryate |
buddhanam bhagavatam yad anagate jfianam tat pirvapranidhana_

adhisthanaksiptayatharthapratipadaka$abdasrutibaladhanat tathavidhadharma-
SravanasamvartaniyakarmaviS§esaprabhavaparinatavijianasantanas tathakara_
anuviddhavijiianodayas tathagatadhisthanat ta[m a]rtham pratipadyamana
yathartham pratipadyante | kalantarena ca tam artham vartamanibhiitam
tathaivavagacchantity evam anagate buddhanam jfianam vyavasthapyate | na tu
pirvadharma-svabhavavyavasthitas te kimcit pa§yanty udaharanti cety alam
prasangena |

dvayavado bhava eva abhava eva ceti | dvayavadanatikramah | dvayavadad

atikramas tu nasti | na ! tasya nastitvam ity anena nastitvam pratisiddham |

(-astitvam api tatha~"_ity ubhayarahita_advayavada eva siddhih |

nastitva-nisedhena_anagatadarsana-viruddham | astitva-nisedhena ca_

anagatavyapade$o na virudhah |
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na tv ity asya paSyanti_ityadinda sambandhah | ptrvadharma_
adyanutpannatvam |
(1) The reading of the CST might have been tathapy astitvam for athasyastitvam.

Ad X112
[Suzuki 1994: 236, 1-3] athasya tena niyamena tasya dharmasya kascid viSeso
nispadyate sa eva viSesah purvam asan pascat kriyata iti vyahanyate 'sya tarhi
sadbhavavaditvam iti pratipadayann aha ||

tena_ityadi niyamena |

Ad XI.14cd

[D 177a4-7]
chags med par yang 'dod chags ni|
de Itar yin dang 'byung bar 'gyur| [XI.14 (264) cd]
ma 'ongs pa med na rnam par shes pa skye'o zhes bya bar mi 'gyur te| rnam par

shes pa ni ma 'ongs pa nyid kyi phyir yod pa ma yin no| de ltar yin dang rten
med pa'i skye ba'i bya ba mi 'byung ngo||
de bzhin du chags pa'i rten can 'dod chags kyang skye ba'i bya ba bzhin rten
gzhan gyi dbang yin te| de chags pa med par 'dod na rgyu med pa can nyid du
'gyur nal rgyu med pa can ni srid pa yang ma yin te| dgra bcom pa la yang 'dod
chags yod par thal bar 'gyur ba'i phyir ro| de'i phyir rgyu med pa can gyi skye
ba med do|
gang gi tshe skye ba rgyu med pa can mi srid pa de'i tshe ma 'ongs pa med pa
nyid du mi rigs so|| yang gi sgras ni chags pa med par yang 'dod chags su 'gyur
ba'am| yang na ma 'ongs pa med pa ma yin no zhes bya bar rnam par rtog pa'i
don to||
rago raktasrayah (chags pa'i rten can 'dod chags) | raktasya_anagatasya_
abhave rago nirhetukam (rgyu med pa can) syat |

Ad XI.15 Vaibhasika View
[D 177b4-5] bye brag tu smra ba pa yang rang bzhin ma byung ba las 'byung
bar thal bar 'gyur bas 'jigs pas dus gsum char du yang yod pa nyid du rtog cing
tshogs pa yang gnas skabs kyi 'bras bu can yin gyi| rdzas kyi 'bras bu can ma
yin pas dus gsum kar rnam par gnas pa'i rang gi mtshan nyid kyi rdzas ni rgyu
dang rkyen gyi tshogs pas da ltar ba'i gnas skabs tsam zhig tu byed kyi| snga na
med pa'i rdzas bskyed pa ma yin no snyam du sems so||
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samagranam dharmah samagryam(tshogs pa) tasya ca_avasthad (gnas
skabs)_eva phalam (‘bras bu) | tasya eva utpattya'®bhyupagamat | sahotpada
iti |

Ad X1.25
[D 182b4-5]

mthong zin dngos po mi snang zhing ||
slar yang sems skye min des na
dran pa zhes bya log pa yil|
don la log pa kho na 'byung || [XI.25 (275)]
da Itar ba'i gnas skabs kyi dngos po de'i rang gi ngo bo dngos su byed pa'i shes

pa da ltar bas mthong ba gang yin pa de ni slar mi snang ngo|
smrti (dran pa)-nirvikalpayor iti $esah | tasyam iti vartamanavasthayam (da
Itar ba'i gnas skabs) karyasampattih

[End of the Chapter XI]

Ad Chapter XI1
[D. 183a6-195a4; C. 180a4-192a3; P. 202b7-216al; N. 206a5-220b1.]

Ad XIL.1?
[Tillemans 1990b: 3, 9-17]

smra po'i yon tan rnam gzhan dul|

mi 'gyur nyan pa po la'ang min|| [XII.1 (276) cd]

§5. de la smra ba po'i yon tan dag ni zur dod pa dang phyin ci ma log pa dang |
gsal ba dang ma 'khrugs par brjod pa dang | nyan pa po'i lhag pa'i bsam pa
khong du chud pa dang | sems la zang zing med pa nyid de| de Ita bu la sogs pa
dag go| nyan pa po yang chos dang chos smra ba po gnyis la gus pa dang | yid
gtong pa nyid dang | gzu bor gnas pa nyid dang | blo dang ldan pa nyid dang |
don du gnyer ba nyid do|| de'i don du gnyer ba nyid ni chos dang chos smra ba
dag la gus par byed pa dang yid gtod pa nyid la sogs “bdag gis" rtogs par
byed do||
(1) Tillemans 1990b reads pa dag.
atmava$ad (bdag gis) iti svavagah |
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Ad XI1.4

[Suzuki 1994: 246, 1-10] nanu ca yadi sarvapasandinam apy ayam evabhiprayo
yad uta sarvatyagena nirvanam iti kah punar bhavatas tirthikindm ca visesah |
ayam viSeso yat tirthikanam sarvatyagabhiprayamatram na tu punah
sarvatyagopayakhyanam \

anupadiste ca sarvatyagopaye ||

kim karisyati sa tydgam tyagopayam na vetti yah || [XIL.4 (279)ab]
sarvatyagaSaye 'pi sthitas tirthikamatavalambi tyagopayanabhijiiah kim tyagam

karisyati | yan na janati sarvadharmasvabhava$iinyatalaksanam sarva-
tydgopayam paramarthasatyam ata eva ||
§ivam anyatra nastiti niinam tenoktavan munih | [XIL.4 (279) cd]

ihaikah prathama-§ramana iha dvitiyo yavac caturthah | §tinyah parapravadah
§ramanair ity amunaivabhisamdhina muninaivam uktam iti nisclyate |
prathamah prathamaphalastha ityadi vyapadeso nasti tirthikanam dhruvam |

Ad X11.7
[Suzuki 1994: 256, 1-8]
gantum notsahate netuh prsthato 'py asato manah || [XIL.7 (282) cd]

na kevalam asatam ahankaramamakaravyavasthitanam svayam eva nirvanam
gantum mano notsahate [|] api khalu yathopavarnitasya netuh prsthato 'py
asyasato nirvanam mano notsaham pravedayate | kasmat punar asya netuh
prsthato 'py asatah pudgalasya nirvanam gantum mano notsahate [[]
§linyatayam trasat |
na hy atra viSesah jagato netuh | tathdgatasya_asato *hamkaro 'sti yukta-
pudgalasya |

Ad XI1.8
[Suzuki 1994: 258, 1-4] rajjvam upajatasarpaviparyasasya rajjudarSane sati
sarpabhayapagamavat | yas tu kimcij janati tasya niyamenavasyambhavitaya
traso vidhiyate | na hi susiksito mattagajavahako hastiny utkalyamanas tato
bibheti | napi tadvahanotsuko'tyantamiirko graminah | sa hi tatpatadidosa-
dar§anadvahanam eva bahu manyamano na tato bibheti | kimcijjfias tv atitaram
bibhety atmanas tadasanaparijayam manyamanah | api khalu sarvakaryesv
evam pravrttau kimcijjiasya niyatam traso bhavati | na viditatattvasya
vai§aradyat | napy atyantanabhijfiasya mohasamdharitatvat | kimcidjfias tu
trasyati kim etac chakyam na §akyam iti vimar§otpadat ||

vaisaradyam stambhitatvam | utkalyamana | utthapyamanah |
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Ad XIl.11
[Suzuki 1994: 262, 8-18] tad asya tathagatasya vacasah sopapattikatam
udbhavayann acarya aha ||
§llena gamyate svargo drstya yati param padam [||] [XIL.11 (286) cd]
iti |
§tlavipattir hi stipaclyamanamrdumadhyadhimatrakramanam pretatiryan-
narakopapattiphala vipakeyattaparicchedena pravartate | yadi akranta-
samyagdarSanesv aryesu na vyapadyate | §ilaviSuddhis tv anakranta-

samyagdar§ananam prthagjananam prakarsena svargaphala | dar§anavipattis tu
mrdutara cet sapy asamkhyeyaSatasahasrair api §ilavipattinam aSakya
vipakamahattaya samikartum api prag eva jetum |
na vyapadyate | na pratiksepam karoti | §ilavipattinam asamkheya-
§atasahasrair a'”'pi na tulyam |

Ad XII.13
[Suzuki 1994: 268, 14-270, 16] svayattam aparayattam nijam akrtakaripam
nastiti pudgalasya dharmanam ca naihsvabhavym vyavasthapyate |
yasya carthasya svaripasiddhir nasti tasya kenanyenatmanastu siddhir iti |
sarvathasiddhasvalaksana eva padartha visamvadakenatmana pratitya
vopadaya va vartamana miidhadhiyam sangaspadam sambhavanti | yathasva-
bhavam tu samyagdar§anaih pratibhavyamana dharmapudgalayoh [sanga-
pariksayam avahanti] [|] sangapariksaya$ ca nirvana_avaptikaranam [|]
nairatmyam advitiyam §ivadvaram bhavati | nirvanapurapravesaya ekam
evasahayam etad dvaram | yady api $linyatanimittapranihitakhyani trini
vimoksamukhani | tathapi nairatmyadar§anam eva pradhanam [[] vidita-
nairatmyasya hi bhavesu pariksinasangasya na kvacit kacit prarthana kuto va
nimittopalambha ity advitlyam eva §ivadvaram etan nairatmyam |
tac caitat kudrstinam bhayankaram [|] kutsita drstayah [kudrstayah] |
nairatmye hi vastunah sarvathanupalambhat kudrstinam vastusvariipa-
parikalpasamasrayanad bhayarnkaram etan nairatmyam [[]
visayah sarvabuddhanam nairatmyam | sarvabuddhanam iti $ravaka-
pratyekabuddhanuttarasamyaksambuddhanam [|] jfianaviSesavisayatvena_
avasthanad visayah sarvabuddhanam ity ucyate | dharmasariravyatireka-
vartitam va sar[v]esam samyaksambuddhanam avedayann aha visayah
sarvabuddhanam iti | viSesanamalaya nairatmyam uktam acaryena [|]
svdyattam iti dharmanam | apardyattam iti pudgalasya| viSesanamala_iti |
nirvanam iva $antyadi |
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Ad XII.15
[Suzuki 1994: 272, 16-19]

vadasya krta§o dharmo nayam uktas tathagataih || [XII.15 (290) ab]
[yadi cayam] dharmo vadasya k[rtena_upadista]h syat syad etad evam [\] natv
ayam vadartham upadisto vimoksamukhenopadesat |
krtena_ity asminn arthe krtasa iti |

AdXIL16
[Tillemans 1990b: 48, 11-16] mya ngan las 'das pa ni gtan du ba'i 'jig pa yin la|
der rjes su 'jug pa'i sgo ni rnam par thar pa'i sgo stong pa nyid rtogs pa'i bdag
nyid can yin la bstan pa'i chos kyang slob dpon la de dang 'dra bar snang ste ji
Itar 'phags pa'i chos kyi rang bzhin thugs su chud par shes nas dad pa dang
ldan pa Ita ba gzhan mngon par mi 'dod pa de bzhin du lung gi chos rtogs pa
yang gzhan la mi dga' snyam du dgongs so

avetya (thugs su chud par) avagamya | anvety asmat karyam ity anvayah

karanam |

AdXILIS
[Tillemans 1990: 49, 13—10 §62. dngos por Ita ba la mngon par zhen pa'i mu
stegs can mya ngan las 'das pa la gYang sar 'du shes pa rnams ni mya ngan las
'das pa las "jig rten gcod par byed cing skye bo sdug bsngal mtha' yas pa'i rgyu
dngos por Ita ba la sbyor ba na 'gro ba rnams kyi sdug bsngal mu mtha' med
pa'i sa bon du gyur pa yin no|| de'i phyir]|
bijabhiitan anarthasya drstva tirtakaran bahiin |

na bhavet kasya karunyam dharmakamesu jantusu || [XII.18 (293)]"

[Tillemans 1990: 50, 12-18] §64. yang ci'i phyir sems can rnams dge ba'i bsam
pa can yin yang phal cher mu stegs can rnams kyi lugs dang rjes su 'brel gyi
bde bar gshegs pa'i dang ma yin zhe na| de ni phra ba'i phyir ro| 'di Itar rags pa
mthong zhing | bde bar gshegs pa pa rnams kyi gtsug lag khang dang kha
zas dang chos gos la sogs pa mchog tu gyur pa dmigs nas 1ta ba phyin ci log
pa rnams de bzhin gshegs pa'i gsung rab kyi don zab mo mkhas shing mdzangs
pas rig par bya ba'i gting mi dpogs shing mthong ba dang thos pa tsam gyis
bslus pa na mu stegs can rnams kyi gzhung lugs dag la gus par byed do||
1) Kuranishi 2012: 1273. (See Yonezawa 2015: 83, fn. 1.)
krcchra (?gYangsar) samkata | samvada (lugs?) iti mrdvadina_uddesadina va |
sthiiladar§anah (rags pa mthong) | saugatanam vihara (bde bar gshegs pa pa
rnams kyi gtsug lag khang) adyupabhogam upalabhya (dmigs nas)
viparyastadar§anih (Ita ba phyin ci log pa rnams) santah |
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Ad XIL.19
[Tillemans 1990: 51, 12-52, 6] §66. ... §a-kya dngos po thams cad rang bzhin
med par Ita ba'i nyi mas sems kyi rgyud snang bar byas shing dam pa ma yin
pa'i Ita ba ma lus pas 'thibs shing tshang tshing du gyur pa'i ma rig pa'i mun pa
bcom pa| 'dus byas rmi lam dang mig 'phrul dang sgyu ma'i na chung dang
gzugs brnyan dang sprul pa dang mtshungs par mthong ba| nyon mongs pa'i
dri ma ma lus pa bsal bas sems kyi rgyud dri ma med par gyur pa rnams ni de
Itar mnyam par gzhag pa dag kho nas nges par bya ba yin te| de'i phyir de
dag gi dge ba'i bsam pa ni yid kyi rnam par shes pas go bar bya ba yin pas thub
pa'i gzhung lugs phra ba yin no|| de'i phyir ma nges pas bsod nams 'dod kyang
skye bo bde bar gshegs pa'i chos la mi 'jug go ||

samskrtasya (‘'dus byas) svapna (rmi lam)_adiriipa-dar§inah (mthong ba) |

klesamalam (nyon mongs pa'i dri ma) avadhiiya (bsal bas) | tathabhiita eva

(de Itar ... kho nas) ye ' samahitas (mnyam par gzhag pa dag) tair avaseya

(nges par bya ba yin te)_agamyah |

2]
[End of the Chapter XII]

Ad Chapter X111
[D. 195a5-209al; C. 192a3-206al; P. 216a2-230b5; N. 220b1-236b5.]

Ad XIIL1

sarva eva ghato 'drsto rilpe drste hi jayate |

brilyat kas tattvavin nama ghatah pratyaksa ity apy || [XIIL.1 (301)]”
[Tillemans 1990: 62, 17— 63, 5] §5. gang zhig gzugs la sogs pa las ma gtogs par
bum pa gzhan du ma dmigs pa'i phyir gnas skabs de Ita bu'i gzugs la sogs pa
dag kho na la bum pa'i blor 'gyur gyi bum pa zhes bya ba dngos po 'ga’ zhig
yod pa ni ma yin no snyam du sems pa de Itar rgol ba de'i Itar na rtag tu 'bar ba
nyid la sogs pa'i nyes bar thal bar 'gyur ba'i phyir bud shing las ma gtogs par

las med par gyur pa'i me'i yod pa nyid med pas de yang blos yongs su brtags
pa tsam du 'gyur la| de bzhin du 'byung ba rnams dang sems dang sems las
byung ba rnams phan tshun med par 'byung bar ma grub pa'i phyir bum pa
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bzhin du blos brtags pa tsam nyid du 'gyur zhing rang gi ngo bos 'grub par mi
'gyur na| 'di ni de ltar 'dis khas blangs pa yang ma yin no|| ... .
1) Pras_LVP: 71, 6-7; Pras_M: 269, n. 1.
indhanam (bud shing) eva ced agnis (me) tada nirindhana eva diptah (‘bar
ba nyid) syat |
[Tillemans 1990: 64, 19-66, 4] §11. gal te rnam par shes pa'i tshogs Inga ni
bsags pa'i rten dang dmigs pa can yin pas dbang po'i rdul phra rab dang yul gyi
rdul phra rab re re zhing rten nyid dam dmigs pa nyid du rtogs pa ma yin te| rab
rib can gyis skra shad re re logs su ma mthong ba'i phyir ro| tshogs pa'i nang
na gnas pa re re yang rgyu'i dngos po yin pa ltar mig la sogs pa'i rdul phra rab
gtshogs pa rnams ni re re zhing rgyu nyid yin no zhe na|
samcita (bsags pa)_ityadi sidhantah | dlocanam (mthong ba) dar§anam |

[Tillemans 1990: 65, 6-66, 4] §13. bye ba la nus pa cung zad tsam zhig ma
dmigs nas tshogs pa la gnas pa la yang de dang mthun par brtag par ni rigs par
'gyur ro| 'di Itar rtsa gcig la sha sbrang dang sbrang bu mchu rings la sogs pa'i
rkang pa 'ching ba'i nus pa dmigs nas de dag gi tshogs pa la glang po che 'ching
ba'i nus pa'i bar srid la de bzhin du til rnams la re re la 'bru mar nyung zad tsam
‘byin pa'i nus pa yod dang tshogs pa rnams la 'bru mar bum pa gang 'byin pa
yang srid na tshogs pa la ma ltos pa'i dbang po'i rdul phra rab rnams la ni de
Itar re re rnam par shes pa'i rten nyid du yod pa ma yin pas rdul phra rab la Itos
nas kyang gnod pa mi srid do|| de'i phyir dbang po'i rdul phra rab la brten nas
mig gi dbang po zhes bya ba rdul phra rab dag dang de nyid dang gzhan nyid
rtogs pas stong pa rang gi rnam par shes pa'i rten du gyur pa brten nas brtags
par 'jig rten par gyur pa yul la Ita ba'i bya ba can zhig yod pa yin la de yang
skad cig ma nyid kyi phyir rang gi rnam par shes pa dang lhan cig 'gags pas
gnod pa ga la srid| de'i phyir shes pa gang zhig dbang po dang dbang po la gnas
pa de ni mngon sum mo zhes bya ba mi rigs so||

vijiianasamudaya (rnam par shes pa'i rten du gyur pa) iti | caksuhsrotradi-

jiianasamiihah |

[Tillemans 1990: 67, 10-17] §16. gang yang 'dis dbang po'i rnam par shes pa
'di mngon sum nyid du sgro btags nas gzhan tshad ma nyid du rtog par byed
pa de yang ches shin tu ma 'brel ba zhig go|| mi bslu ba'i shes pa ni 'jig rten na
tshad ma nyid du mthong na rnam par shes pa yang bcom ldan 'das kyis 'dus
byas yin pa'i phyir brdzun pa bslu ba'i chos can dang sgyu ma Ita bur gsungs
so| gang zhig brdzun pa bslu ba'i chos can dang sgyu ma Ita bu yin pa de ni mi
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bslu ba ma yin te| rnam pa gzhan du gnas pa'i dngos po la rnam pa gzhan du
snang ba'i phyir ro|| de Ita bur gyur pa ni tshad ma nyid du brtag par rigs pa ma
yin te| rnam par shes pa thams cad kyang tshad ma nyid du thal bar 'gyur ba'i
phyir ro|

adhyaropya (sgro btags nas) svikrtya |

[Tillemans 1990: 67, 18— 68, 8] §17. de'i phyir rtog ge ba 'di gal te rtog ge'i
chang 'thungs pas myos pas smyos par ma gyur na ni rten cing 'brel par 'byung
ba dang brten nas btags pa zhes bya ba lam bzang po spangs nas mu stegs can
gyi gzhung las bstan pa'i dngos po rnams gsal bar byed pa dam pa ma yin pa'i
tshig 'khyal gyi tshogs ches brtol bar mi 'gyur ba zhig go| 'jig rten 'di yang phal
cher ma'i bzhin Itar dpyod cing 'jig rten dang 'jig rten las 'das pa'i dngos po gnas
pa la rnam par rmongs pa 'dis rang gi rtog pa tsam gyis sbyar zhing mtho ris
dang thar ba'i lam la bar du gcod par byed pa shin tu don med par rtog ge ba'i
lam la bkod pa yin no| de'i phyir 'dir smyo chu 'thungs pa ltar don med pa'i
ngag 'khyal las bzlog par mi nus so|| spros pas chog go|| bum pa mngon sum yin
pa bsal ba 'dis ni mthong ba'i dbang po'i yul gyi dngos po thams cad mngon
sum nyid yin pa bsal bar rig par bya'o
ayam ('dis) iti tarkikah | padartha (? dngos po rnams)_iti svabhavatvam
vivaksita |

Ad XIII.2
[Tillemans 1990: 68, 9—16] §18. ji ltar ji skad bshad pa'i tshul gyis bum pa la
sogs pa rnams mngon sum nyid yin par mi rigs pa de ltar de las gzhan pa'i
dbang pos yongs su gcad par bya ba brten nas gdags pa bsnam par bya ba dang
myang bar bya ba dang reg par bya ba rnams mngon sum nyid yin pa bsal ba'i
phyir bshad pal
etenaiva vicarena sugandhi madhuram mrdu |
pratisedhayitavyani sarvany uttamabuddhina || [XIIL.2 (302)]"
1) Pras_LVP: 71, 8-9; Pras_M: 269, n. 1.
adi (1a sogs pa)-§abdena kathayitavyadigrahyam |

Ad XIIL.7

[Tillemans 1990: 74, 5-16]
gal te mdog las dbyibs gzhan nal|
ji 1ta bur na dbyibs 'dzin 'gyur] [XIII.7 (307) ab]
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§32. sngon po la sogs pa'i kha dog ni mig gi dbang po'i yul yin na| gal te de las
dbyibs tha dad par 'gyur na ni kha dog las tha dad pa'i phyir sgra la sogs pa ltar
mig gi gzung byar mi 'gyur ba zhig na| kha dog ltar mig gis 'dzin pa yang yin
pas de las gzhan ma yin no| ji Itar sngon po dang ser po la sogs pa tha dad pa
rnams las gang yang rung ba cig bzung nas cig shos kyang 'dzin pa de ltar kha
dog las gzhan pa'i gzugs ni mi 'dzin no||

afijanam niladitvena (sngon po la sogs pa)_upalambhah |

Ad XIIIL.8
[Tillemans 1990: 76, 1-8] §35. rdzas brgyad lhan cig 'byung bar nges pa 'byung
ba chen po bzhi ma gtogs par gzugs mi dmigs la| gzugs kyi skye mched ma
gtogs par yang gzugs Kyi rgyu mi dmigs so| gzugs kyi skye mched ni mig gi
dbang pos gzung bar bya ba yin la| gzugs kyi rgyu ni lus kyi dbang pos gzung
bar bya ba yin no| de'i phyir gal te gzugs kyi rgyu zhes bya ba cung zad cig
rang gi ngo bos 'grub par 'gyur na ni de'i tshe gzugs kyang rang gi ngo bos grub
par 'gyur ba zhig na| gzugs kyi rgyu gzugs las tha dad par grub pa gang yin pa
'di ni srid pa yang ma yin no| de'i phyir gzugs kyi rgyu med na rgyu med pa'i
gzugs kyang yod pa ma yin no zhes bya bar grub bo|
rilpavisaye indriyam ripindriyam | caksur (mig)-adi | riipa (gzugs)_ityadi
kayendriya-"'*!-grahyam (lus kyi dbang pos gzung bar bya ba) ityantena |
[Tillemans 1990: 76, 9-13] §36. ci ste 'o na ni tha dad pa ma yin par gnas pa'i
gzugs kyi rgyu las gzugs yin par rag go snyam du sems na| de yang srid pa ma
yin no||
gal te de ltar 'gyur na ni|| gnyi ga yang ni mig nyid kyis||
'dzin par ci yi phyir mi 'gyur| [XIIL8 (308) cde]
parabhimatam aniidya | tad yadi (gal te)_ity uktam |

Ad X110

[Tillemans 1990: 78, 15-18]
blta bya skyes pas bum pa ni|

'di 1a yon tan 'gar mi 'gyur||
des na blta bya nyid skye Itar]|
yod pa'i ngo bo'ang yod ma yin| [XIIL.10 (310)]
[Tillemans 1990: 80, 8—13] §44. blta bar bya ba nyid skyes pa med pa
des na blta bya nyid skye ba Itar te]
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ji Itar blta bar bya ba ma yin pa'i bum pa la rnam pa thams cad du blta bar bya

ba nyid mi rigs pas skye ba mi srid pa de bzhin du blta bar bya bar ma gyur pa'i

bum pa yod pa'i ngo bor yang yod pa ma yin la| yod pa yang ma yin pa'i bum

pa la ni blta bar bya ba nyid brtag par rigs pa yang ma yin pas 'di ni mi rigs so|
drSye (blta bya) padarthantare utpanne (skyes pa) dr§yatvam (blta bya nyid)
nama ghatavat siamanyavisesah |

Ad XIIL11
[Tillemans 1990: 81, 7-14] §47. gang gi tshe de Itar]
mig ni 'byung 'gyur rna de bzhinH
mig gis mthong gi gzhan gyis min || [XIIL.11 (311) ab]
pa de'i tshe 'thad pa dang 'gal ba'i bya ba mi srid pa'i phyir mig la sogs pa rnams
kyi rang gi ngo bo rtog pa ga la yod| 'byung ba las gyur pa nyid du mtshungs
bzhin du yul 'dzin pa tha dad pa brtag par ni mi rigs so| mig la sogs pa rnams

kyi yod pa nyid ni yul 'dzin pa las rjes su dpog pa yin na de yang 'gal bas mi
srid de de'i phyir dbang po yod pas yul rnams mngon sum nyid du mi rigs so
netarat pa§yati (mthong gi gzhan gyis min)_ity aksamayam |

Ad X112

[Tillemans 1990: 84, 6-13] §54. 'dir smras pa| mig la sogs pa ni rang bzhin gyis
yod pa nyid de| de'i 'bras bu rnam par shes pa mthong ba'i phyir ro|| bshad par
bya ste| gal te de'i 'bras bu rnam par shes pa nyid yod na ni mig la sogs pa yod
par 'gyur na srid pa ni ma yin no| ji lta zhe na| de la re zhig |

rkyen ma tshang phyir shes pa ni|

Ita ba'i snga rol yod ma yin|

'on te phyis na shes don med||

gsum par byed pa don med 'gyurH [XIII.12 (312)]
darsanic (mthong ba'i phyir ro) caksurvispharanat | caksuralocanam caksur-
vyavalokanam | grahanena_iti saharthe trtiya (gsum par) |

Ad X114

[Suzuki 1994: 278, 4-5]
gatena na gunah kascid riipam drstvaksi yati cet |
drastavyam niyamena_istam iti va jayate vrtha || [XIIL.14 (314)]
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[Suzuki 1994: 278, 11-280, 5] atha_adrstva gacchati tada didrksita-
visayadar§anam niyamena na prapnoti [|] adrstva hy andhasyevanabhilaksita-
de$agamanad drastavyasya niyamena da[r]$§anam na prapnoti |

atha_adrstva gacchati | tada istam dravyam niyamena iti “-vrtha_eva
jayate" | avasyam dar§anam anupapatteh |

1) See also CS XI.10b (Suzuki 1994: 234, 12): niyamo jayate vrtha.

Ad X115

[Suzuki 1994: 278, 14-280, 5] athaitaddosaparijihirsaya yadi ||
grhniyad agataii caksuh pasyet sarvam idam jagat |
yasya nasti gatis tasya nasti diiram na cavrtam || [XIIL.15 (315)]

yo hi manyate “-caksuh$rotramano 'praptavisayam-" ity agamad aprapta-
visayam eva caksur iti tam praty ucyate | prapta-karitamatrapratisedhaparatvad
agamasya tavad avirodhah | kvacid vidheh pradhanyam yatra tasyavirodhah |
kvacit pratisedhasya pradhanyam yatra [tadavirodhah] | tad atra vidher
asambhat praptakaritapratisedhamatrenapraptavisayatvam vyavasthapyate |
(1) AbhiK 1.43cd.

yady aprapta-karitvam nabhyupagamyate | tada ’gamavirodhah |

Ad X119
[Suzuki 1994: 284, 18-286,10]

prapta$ ced grhyate Sabdas tasya_adih kena grhyate |

na caiti kevalah §abdo grhyate kevalah katham || [XIIL.19 (319)]
yady §rotra_indriyasthanam praptah §abdo grhyate praptagrahitvac chrotrasya
§abdasyader grahanam nasti [|| na canyad indriyam tasya grahakam

sambhavatiti naiva kenacid asyadir grhyate [|] tata§ cagrhyamanatvac chabda
evasau na bhavatity abhiprayah |

navadravyakatvac ca S§abdaparamanoh | na caiti kevalah §abdah | bhavata ca
§abdamatram eva §rotrena grhyate na gandhadaya iti na yujyate | yad va
$abdasyagrahanam astu yad va gandhadayo 'pi grhyantam [[] na caitad evam iti
na praptavisayatvam $abdasya |

atha yad etad uktam

prapta$ ced grhyate S§abdas tasya_adih kena grhyate [\]

sa ca prapta_ityadina ¥ nisiddhah | agatva® _ity aprapya | paranity ustaniti
$esah | adikh prathamam mukhanirgatah | pascat kramena §rotra-desam
prapnoti | tasya_iti mukhadesasthasya |
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1) yadi caksuh pasyet tad riipam pasyed visayadesam va gatva pasyed agatva va [|]
ubhayatha [ca] dosa iti pratipadayann aha (Suzuki 1994: 277, 3—4, ad CS XIIL13).

Ad XIIL.21
[Suzuki 1994: 290, 6-11]
viyuktam indriyai$ cittam kim gatvapi [kari]syati | [XIIL.21 (321) ab]
na hi caksuradindriyadvara-tiraskrtasya_asya rupadidar§anasamarthyam
asti [|] andhadinam api dar§anadisadbhavaprasangat |
athapi kathamcid visayadeSagamanenarthopalabdhir asya parika[l]pyate

tadapy aparyavasanatvad arthabodhasyanivrttau satyam |
caksuradindriyadvaram tiraskrtam padya | asya_iti cittasya | anantatvad
arthavabodhasyanivrttav atmasthanagamane |

Ad XIIL.25
[Suzuki 1994: 304, 15-19] yatha cabhrani vidoratah parvatadyakaram
viparyasam upajanayanti | evam avidusam yathavat pratityasamutpada-
svabhavakus§alanam avidyaviparyasaksipta-karma-pratyayo vijiiana_adi-
janmasagarah sa bahyena bh3jane[na] [jayamano 'latacakradivan?]h
mrsamosadharmakah s[v]abhavasinya eva san balajanavisamvadakah
pratibhati |

samskarah karma | sa eva pratyayah | adind namaripam | bahyena

prthivyadina saha bahyam |

13 ]
[End of the Chapter XIII]

Ad Chapter XIV
[D. 209a1-222a2; C. 206a1-219a2; P. 230b5-245a3; N. 236b5-252a6.]

Ad XIV.1
[Suzuki 1994: 312, 6-20]
dyattam yasya bhavasya bhaven nanyatra kutracit |
sidhyet tasyastita nama kvacit sa ca na vidyate || [XIV.1 (326)]

yadi hi kasyacit padarthasya nispattau kvacit kimcid ayattam na syat
tadasyaparayattasya svatantrasya svata eva vyavasthitatvat svabhavato 'stitvam
kalpayitum yuktam | na tv esa sambhavo 'sti yad dhetupratyayayattajanmanam
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parayattatd na syad ahetuko va padarthah sambhaved iti | yata§ caivam
nirhetukatvaprasangat kasyacit padarthasya kvacit svaripam nasti tasman nasti
kasyacit svabhavah [|] svabhavabhavac calatacakravan nasti svabhavasiddhir
iti sthitam |
yadi cam1 padartha alatacakradivad visamvadaka visamvadakatvad avastuka
na syus tada niyatam upapattya vicaryamana jatartpadivat spastataram
upalabhyamanasvariipah syuh | na  caite  vicaragnisamtapita
viparyasanibandha[na]tvat svarlipa bhavam nasadayanti | na hi vastiipapattyapi
yujyate | sarvatha tasya visamvadakatvat |
ayattam | Ayattatvam | atmata svabhavah | na syur ity atra yadi_iti yojyam |

Ad XIV.4
[Suzuki 1994: 322, 1-13] atraha vidyata eva ghato gunasrayatvat | na hy asad
gunasrayo drstah | bhavati ca gunasrayo ghata eko ghato dvau ghatav iti |
ekatva_adayo gunapadartha-samgrhita ghata§ ca dravyam [|] dravya_
asrayitvam ca gunanam sambhavatiti [|] ato gunasrayatvad asty eva ghata iti |
atrocyate | tvanmatena ||
eko yadi ghato nesto ghato 'py eko na jayate || [XIV.4 (329) ab]
pararthabhedad yadi eko ghato na bhavatiti manyase ghato 'pi tarhy eko na
bhavati []] yatha_ekatvam ekasamkhya ghato na bhavaty evam
dravyatvena_ekasamkhyayah prthagbhiitatvad ghato 'py eko na bhavati [[]
dvitvadivad” iti bhavah | api casyaghatasya_ekarlipasya_ekasamkhya

parikalpetanekariipasya va | yady ekariipasya tada vyarthaivaikatvakalpana |
athanekarlipasya tadapi  viruddhatvad ayuktaiva [[] tasmal loke
ghatasvarlipasyaivasannihitarthantarasya_ekakalpana vijiieya |
1) Reconstructed from Tib. gnyis nyd la sogs pa bzhin no for Skt. dvitvad.
BBl eka iti ekasamkhya yadi ghato na bhavet | tato bhinna eva yadi ghatah
syat tada ghato 'py eka iti na sidhyati | padarthabhedat | ekatva-
gunapadarthasya bhinnatvat | yatha dvitvadi | na_ekam tadvat |

[Suzuki 1994: 322, 14-324, 9] atha dravyasrayino guna iti krtvaikatvayogad
ghata evaiko bhavati na tv ekatvam [ghato] bhavati | atrocyate |
na cayam samayor yogas tenapy eko na jayate H [XIV.4 (329) cd]

yogo nama samayor eva bhavati na visamayoh [|] + tatra_eko guno drsto ghata$
ca dravyam [|] dravyagunayos$ ca samata yasman na bhavati tasmat tayor yoga
eva na bhavati | yogabhavat tatra yad istam ekatvayogad ghata evaiko bhavat
tan na | yadi catra yogo drstas tadaikenapi ghatasya yogah syad ghatenapy
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ekasya | sa ca naivam bhavatiti yoga evanayor nopapadyate | yogabhavac ca
naivaiko ghato bhavatiti na ghato 'py eka iti | tad atra pirvarthena karikaya
yogam abhyupetya diisanam uktam [|] uttarardhena tu yogasambhave diisanam
uktam | api$abda$ ca diisanakaranasamuccayartho drastavyah |
samayor eva ghrtamadhuno samyoge saty ekatvam nanyatra | ekasya
samyogo naisyate | gane ganantarabhavat |

Ad XIV.7
[Suzuki 1994: 330, 4-11]
ghatasya na bhavaty aikyam aprthaktvad dhi laksanaih |
ekaikasmin ghatabhave bahutvam nopapadyate | [XIV.7 (332)]
rupadini khalu nanalaksanani yesam tair aprthaktvam ghatasya_istam tesam
rupadibhir laksanair aprthaktvad ghatasyaikyam na_upapadyate bahubhir
ananyatvat | syat tatra matam yadi ghatasyaikyam na bhavati hanta bahutvam
praptam iti |
atrocyate | yasmad riipadisv ekaikasmin ghatasya_abhavo drstas tasmad
bahutvam api nasti_iti |
syat tatra_eva_ityadi praptam ity antam paravacanam | ripadisu madhye
ekaikasmin riipadau ghato na_upalabhyate | ato bahutvam api ghatasya
nasti |

Ad XIV.6
[Suzuki 1994: 328, 1-5] iha ghatasattvayor vyavrttyanuvrttilaksanam bruvata
ghatasya vyavrttilaksanam vyavasthapitam parena [|] tad amuna laksanenapi
laksanasya nasti siddhih | na hi vyavrttimatrena $akyam vastusvarfipam
nirdharayitum yal laksyataya setsyati | ekas tavad gunatvad ghato na bhavati |
param ityadi*na vyakhyanantaram aha | Suklah pato na bhavati_iti guno
gunah ghato na bhavati_ity arthah | Suklalaksanapraptah Suklasvartipatam
gatah | tada ghatah $uklatvam eva kevalam na ghatah |

Ad XIV.8
[Suzuki 1994: 330, 12-332, 3] atraha [[] yadi ripadibhir laksanair aprthaktvad
ghatasyaikam nasti tesam parasparasamyogad ghatasyaikam bhavisyatiti |
atrocyate ||
na hy asparsavato nima yogah sparsavata saha [|]
riipadinam ato yogah sarvathapi na yujyate | [XIV.8 (333)]
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tatra sprstih spar§ah kayendriyagrahyata spar§o 'syastiti sparSavat |
sprastavyam eva kayendriyagrahyatvat spar§avat []] tena spar§avata
sprastavyena riipagandharasanam aspar§avatam yogah samyogah samspar§o na
sambhavati [|] yatha ghatasyakasena | + yata etad evam riipadinam ato yogah
sarvaprakaram na sambhavati |

yada ca na sambhavati tadanyonyasamsparSakrtad rupadinam viSesat
samudayanibandhano ghata iti yad uktam tan na yuktam |

vikalpah vi§esah | niladiprabhrtayo tatha jiieyah |

Ad XIV.10
[Suzuki 1994: 334, 1-14]
sarvesam api riipanam rilpatvam avilaksanam |

ekasya ghatasadbhavo nanyesam kim nu karanam | [XIV.10 (335)]

sarvesam api ripanam iti ripaskandhasamgrhitatvad rupagandhadayo
rilpanity ucyate | tani riipani ghata iva patadisv api santi [[] na ca tani
ghatadibhede 'pi svalaksanam vyabhicaranti | sarvatraiva tulyalaksanatvat |
tatra yathaikasya rupasya ghatatvenavasthanam tathanyasyapi pata_adi-
sambandhino riipasya kasmad ghatatvenavasthanam nesyate | yujyate tu
tasyapi ghatatvenavasthanam laksanabhedat | ghatavasthitarfipadivat | evam tv
anabhyupagame karanam eva na sambhavati | tatas ca sarvesam eva ghatatvam
prapnoti | ya[d va] ghatasyapi ghatatvam na prapnoti | yatha ca ghatadinam
abhedaprasanga evam riipagandhadindm apy abhedah prapnoti | ekasmad
ghatad ananyatvit |

sarvesam niladi-ripanam sambandha_abhavena kena riipena ghatah pato

bhavat; |

Ad XIV.21
[Suzuki 1994: 348, 17-350, 11]
sad asat sadasac ceti sad asan neti ca kramah |
esa prayojyo vidvadbhir ekatvadisu nityadah || [XIV.21 (346)]
ekatvam anekatvam ubhayam nobhayam ity ekatvadayah | etesv ekatvadisv

paksesu vadina vyavasthitesu sadasattva_adyupalaksito dusanakramah
sudhiya yathakramam avataryah | tatra satkaryavadinah karyakaranayor
ekatvam iti paksah | tasya hi karanatmana tat karyam vyavasthitam eva sat
karyatmana viparinamate | na hy asac chakyam kartum | yadi hy asann
utpadyeta tada sarvatah sarvasambhavah syat [[] na ca sarvatah sarvasambhavo
drstah | ksirader eva pratiniyatadadhyadidarsanat []] tad asya vadinah
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karyakaranayor ekatvabhyupagamat sad eva karyam utpadyata ity evam
ekatvapaksah [|] tasminn ekatvapakse satkaryavadaparamar§ena nityam
diisanam abhidheyam |
sadasadbhyam iti satvasatva-vikalpabhyam ekatva_anyatva_anyatva-
laksana_apraptatvenavastutvat |

[Suzuki 1994: 354, 4-11] de la re zhig yul las ni gal te snam bu dang dkar po
dag gcig nyid yin na| gang dang gang na dkar po yod pa de dang de na snam bu
yang yod par 'gyur bar bya dgos so|| gang dang gang na snam bu yod pa de
dang de na dkar po yang yod par 'gyur bar bya dgos so|| ci ste gang dang gang
na dkar po yod pa de dang de na snam bu yod par mi 'gyur zhing | gang dang
gang na snam bu yod pa de dang de na dkar po yod par mi 'gyur na ni| [de la
snam bu dang dkar po dag gcig nyid yin no zhes gang 'dod pa de mi 'thad de|
yul tha dad pa'i phyir ro

$uklah (dkar po) Suklo na bhavati ' tatha pato 'pi (snam bu yang) pato na

bhavatiti |

I14]]
[End of the Chapter XIV]

Ad Chapter XV
[D. 222a2-230b2; C. 219a2-227b2; P. 245a3-254b4; N. 25226-262b6.]

AdXV.2

[Johnson 2012: 36, 15-37, 8] §5. gzhan yang \

'bras bu yis ni rgyu bshig pal|

des na med pa skye mi 'gyur|| [XV.2 (352) ab]
gang gi phyir myu gu skye bzhin pas rgyu sa bon zhes bya ba bshig pa de'i
phyir myu gu med pa kho na sa bon las skye'o zhes bya bar yang mi rigs so| ji
Itar nas dang gro la sogs pa dag la yod pa ma yin pa'i sa lu'i myu gu de dag
rnam par 'gyur bas skye ba ma yin pa de bzhin du yod pa ma yin pas sa lu'i sa

bon rnam par 'gyur bas kyang skye ba ma yin pa zhig na 'bru mar 'byung na til
la sogs pa dag Itar myu gu skye ba na sa bon de 'jig pa yang yin no| de'i phyir
med pa mi skye'o|

grub la sgrub byed yod ma yin||

de phyir yod pa'ang mi skye'o|| [XV.2 (352) cd]
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grub zin pa'i myu gu ni slar 'grub pa ma yin pas yod pa yang mi skye'o||
bhinnam vikrtam (rnam par 'gyur bas) | na hy asata kificit vikriyate |

AdXV.5
[Johnson 2012: 39, 4-11] ci ste skye ba'i dus na skye ba yin la gnas pa'i dus na
gnas pa yin zhing 'jig pa'i dus na 'jig pa'o snyam du| 'di yang mi rigs te| 'di Itar|
gnyis gnyis dag ni med pa rul|
j i Itar re re rtsom par 'gyur|| [XV.5 (355) cd]
'dir skye ba'i dus na gnas pa dang mi rtag pa gnyis med pas gnas pa dang | 'jig

pa dang bral ba'i 'dus byas nyid med pa'i phyir skye bar yang mi 'gyur ro| de
bzhin du gnas pa'i dus dang 'jig pa'i dus su yang gnyis gnyis dag med par re re
'jug pa mi srid do|| de med pas 'dus byas ma yin no|

dvabhyam (gnyis dag) iti sthitivinasabhyam |

AdXV.13
[Johnson 2012: 47, 12-21] gzhan yang mtshan nyid 'di rnams 'byung ba na
mtshan gzhi las tha dad pa'i ngo bo can zhig gam tha mi dad pa zhig mtshan
nyid kyi las la 'jug grang nal de la re zhig |
mtshan las mtshan gzhi gzhan zhe nal|
mtshan gzhi mi rtag nyid ga las|| [XV.13 (363) ab]
ji ltar tsha ba dang grang ba dang bde ba dang sdug bsngal ba la sogs pa dag

gcig la gcig med par 'gyur bas gzhan nyid du gnas pa de bzhin du mtshan gzhi
yang mtshan nyid las tha dad par 'jug pa ni mi rtag pa nyid med par yang 'byung
bar 'gyur na| 'dus byas ni mi rtag pa'i phyir mi rtag pa nyid med par 'byung ba
ma yin pas 'di'i gzhan nyid mi rigs so

ekasya (gcig la)_ity utpatteh | janma (‘byung ba)-§abdena_utpadah |

AdXV. 15

[Johnson 2012: 50, 6-14] §25. 'di las kyang yod pa ma yin te| skye ba dang 'jig
pa dag mi rigs pa'i phyir ro 'dir skye ba'i dngos po'i rang bzhin gyi don nam
dngos po med pa'i rang bzhin la rtog grang na| de bzhin du 'jig pa yang rtog pa
na| dngos po 'am dngos po med pa zhig la rtog grang na| rnam pa thams cad du
mi srid do zhes bstan pa'i phyir bshad pal

dngos po dngos por mi 'gyur te

dngos med dngos por mi 'gyur ro||

dngos med dngos med mi 'gyur te||

dngos yod dngos med mi 'gyur ro| [XV.15 (365)]
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asadbhava (dngos po med pa) iti | bhavarfipasya (dngos po'i rang bzhin gyi)_iti
Sesah |

AdXV.19
[Suzuki 1994: 364, 1-6] atraha | naivardhajato jayamano yato yathopavarnita-
dosaprasangah syat | kim tarhi [|] yasya nirodhe[na] jatah padartho bhavati sa
jateh pragavastharfipo 'rtho jayamana ity ucyata iti tad eva pratipadayann aha |
jiyamananirodhena jata utpadyate yatah |
tato 'nyasyapi sadbhavo jayamanasya drsyate || [XV.19 (369)]
nirodha_anantaram yo jatas tu pragavastha puirvakotih | tata riipo 'rtho
jatah pragavastharfipah | etac ca yatha Kathaficit pracchadanamatram
parasya |

Ad XV.20
[Suzuki 1994: 364, 9-19] atrocyate ||
jato yada tada nasti jayamanasya sambhavah | [XV.20 (370) ab]
yada tavad ayam padartho jata ity ucyate tada jayamano nasti [[]
jayamanasambhavac ca jata ity eva nasti | ato jatena jayamano 'numiyeta |

atha jato 'pi jayamanah syat | tasya tarhy utpadasambhavo jatatvad iti
pratipadayann aha |
jata utpadyate kasmaj jayamano yada tada || [XV.20 (370) cd]

yada jata eva_artho jayamana ity ucyate tada sa jayamano 'rthah kasmad

utpadyata iti parikalpyate [|] siddhatvad utpadaparikalpo 'sya na yukta ity

abhiprayah [|] tata$ ca jayamano jayata iti na yujyate |
anumiyeta_ity atra pareneti $esah | tasya tarhi_iti | jiyamanasya |
jatajayama'®nayor abhedad ity arthah | jata eva_utpanna eva yada
jiyamana ity ucyate | tada jayamanah | kasmad utpadyata ity ucyate |

AdXV.21
[Suzuki 1994: 366, 1-13] atraha | janmabhimukhatvad ajato 'pi jayamano jata
ity ucyate | tata$ ca jata eva jiyamano na casyotpadavaiyarthyam iti | evam api
yadi |
ajato jata ity eva jayamanah krtah kila || [XV.21 (371) ab]
yady ajata eva jayamanah padartho janmabhimukhyat parena jata iti kalpitah |

bhedabhavad ghato 'bhavas tada kim na vikalpyate || [XV.21 (371) cd]
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abhavena jato 'pi ghato 'bhava eveti syat [|] na caitat sambhavatity ayuktam etat |
athapi syat | naiva jayamanajatayor [bh]edabhavah |
jiyata ity asyante ity arthah syad iti yojyam | sa ca na yujyate |
jayamano ’jato yah sa jata ity evam kutah | prag abhavena | piirvam
abhavariipatvena | naiva bhedabhava iti | bheda eva_ity arthah |

AdXV.22
athapi syat | naiva jayamanajatayor [bh]edabhavah | utpattikriyayavisyamano
hi padartho jayamana ity ucyate [|] sa ca |
anispanno 'py ajatat tu jayamano bahiskrtah || [XV.22 (372) ab]
yady apy anagatad anispannariipo 'pi padartho jayamano bahir vyavasthapitah |
tathapi jaya[te 'ja]to yato jatad bahiskrtah || [XV.22 (372) cd]
sa ca_ityadi siddhantah |

AdXV.25
[Suzuki 1994: 370, 10-372, 14]
karanavyatirekena yada karyam na vidyate |
pravrttis ca nivrttis ca tada naivopapadyate || [XV.25 (375)]
yada karanat prthagbhlitam karyam vicaryamanam na sambhavati tada
nirasraya pravrttih karyasyotpado nivrtti§ ca karanasya vinasa$ ca na vidyate |

tad evam pariksyamana bhavah svabhavasiddha na bhavantiti saiva
mayopamatavasisyate bhavanam |
tad enam balalapinim mayam vyamidhajanasammohanim amudhajana-

vismayakarim avetya vidhiiyedamsatyabhinive§asamuttham padarthatrsnam
sakalajagadanugrahaya mahakarunabodhicittadvayajiianatrayam anuttara-
jiianodayabijabhitam  abhimukhikrtya yathavadavasitasamsarasvabhavah
klesaduhkhagnijvalavalidhabhuvanatrayagaramadhyagatam atranam jagad
tksamanah pindikrtasesajagadvyasanasampataih ksane ksane 'nyatha canyatha
casamsaram api kayacetasor upanipatadbhir apy akataro yugapat-
pindikrtaesajagadduhkhopanipatair asamsaram samutsahita_ekaikavirya-
ksanah sakalasya jagatah sarvakarajfiatajiianaratnadhananicayodayakaranam
viduso bhavotpattir ity avetya sarvakarajiiatajiianodayena sakalasya jagatah
samvibhagam cikirsata punar api yuktam bhavam upattum iti |

akataro bhavatiti krya yojya kimbhiitah samutsahita utpadita eko bija-

ksano yasya | tena ca punar a”'pi bhavam utpadayitum yuktam |
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115
[End of the Chapter XV]

Ad Chapter XVI
[D. 230b3-239a5; C. 227b2- 236a4; P. 254b4-264a3; N. 262b7-273b3.]

Ad XVI1
[Suzuki 1994: 380, 2-6] [saJmanukrantaih paficadasabhih prakaranaih
Sastrakaryam parisamapya $astrarambhaprayojanam krtvanya$esapariharam
copadarsayan sodasam prakaranam arabhate ||
kenacid dhetuna §iinyam astinya iva drdyate |
tasya prakaranaih sarvaih pratisedho vidhiyate || [XVI.1 (376)]
[Suzuki 1994: 381, 3—6] da ni thal zin pa'i rab tu byed pa bco Ingas bstan bcos
kyi bya ba yongs su rdzogs par byas nas bstan bcos rtsom pa'i dgos pa dang |
rgol ba ngan pa'i lhag ma spangs par bstan pa'i phyir rab tu byed pa bcu drug
pa rtsom m0||
tasyam (da ni?)" iti §nyatayam |
1) Missing in Skt. See Suzuki 1994: 381, n. 2.

Ad XVI.2

[Suzuki 1994: 382, 4-10] yady evam artham esam prakarananam arambho
nanv ata evastinyatvam siddham bhavanam | tatha hy esam prakarananam vakta
ta[vad bhavan asti | prakaran][**#][hetuvy]avartako hetur asti | vacanam
cedam prativiistarthakrtavadhidhvanisamudayariipam paficada$a-prakarana_
atmakam astiti vak[tr]vacyavacananam sadbhavat siddham a$Gnyatvam
bhavanam iti vyartha eva bhavatah sarvaprakaranaprarambhapari§ramayasa iti
pratipadayann aha ||

yada vaktasti vacyail ca na [Stinya] + + + + + \ [XVI.2 (377) ab]
[Suzuki 1994: 383, 15-384, 13]

gang tshe smra po brjod bya na’ang | [XV1.2 (377) a]

[de’i tshe]
stong pa zhes byar mi rung ngo| [XVL.2 (377) b]

'ang gi sgra ni tshig bsdu ba'i don du'o| gang gi tshe khyod smra ba po yod cing |
brjod par bya ba rab tu byed pa bco Ingas bstan par bya ba'i don yod la khyod
kyi tshig stong pa nyid kyi don rab tu sgrub par byed pa yang yod pa de'i tshe
dngos po thams cad grub bo| mo gsham gyi bu yod pa ma yin pa ni don gang



124

gi yang smra ba por mi rigs shing | de'i tshe tshig kyang yod pa ma yin la de'i
tshig gis bstan par bya ba'i don yang med na 'di gsum ni yod pa yang yin pas
dngos po rnams rang bzhin dang bcas pa nyid du grub bo||
bshad par bya ste| 'di ni rigs pa yang ma yin nol| gang las she na 'di Itar|

gang zhig brten nas kun 'byung bal|

de ni gsum la'ang yod ma yin|| [XVL.2 (377) cd]
rang bzhin bya ba ni tshig gi lhag ma'o| 'di na smra ba po gang yin pa de yang
kho bo cag gi Itar na rten cing 'brel bar 'byung ba yin dang smra ba po nyid du

rnam par gzhag ste| tshig dang brjod par bya ba la brten nas smra ba por 'dogs
kyi mi smra ba ni ma yin nol| gang gi tshe de Ita yin pa de'i tshe smra ba po la
smra ba'i rang bzhin med la tshig dang brjod par bya ba la yang smra ba po'i
rang gi ngo bo yod pa ma yin no| gal te yod na ni skye bo don med pa nyid du
'gyur ro| de'i phyir smra ba po'i rang bzhin rang ngam de la med de| de'i phyir
stong pa yin no||

paficadasa ca parimanam esam iti trayan na (?) |

Ad XVL6 (1)
[D 232a5-6] 'dir smras pal khyod kyis stong pa nyid kyis gcig nyid la sogs pa'i
phyogs thams cad mi rigs par brjod do||
gang du mngon sum gyis bum der]
stong pa'i gtan tshigs don med 'gyur] [XVI.6 (381) ab]
tvaya hi (khyod kyis)_iti parah |

Ad XVL12 (?)
[D 234a3-4] 'di ltar|
gal te kun la gnyis min nal| [XVL12 (387) a]
rnam par dpyad bzhin pa yi don||
gzhan gang zhig la yod dngos yod||
gal te khyod la'ang de rigs nal|
rgal ba gzhan po ci ste byedH [XVI.12 (387) bed]
yasmit karanat samjfia vidyate atah sadvastv asti (yod dngos yod)_iti jieyam |

6]
[End of the Chapter XVI]

Catuh$atakam ||
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